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SEGURIDAD DEL HORNO INTEGRADO 
 
 

 
Tu Seguridad y la seguridad de los demás son muy importantes. 

 
Hemos proporcionado muchos mensajes de seguridad en esta Guía de Apoyo en el electrodoméstico. Siempre lea 
y obedezca todos los mensajes de seguridad.  

 
Éste es el símbolo de alerta para seguridad.  
Este símbolo es una alerta que lo previene de daños o incluso muerte a usted y a los demás. 
Todos los mensajes de seguridad estarán seguidos del símbolo de alerta de seguridad y 
además de la palabra “PELIGRO” o “ADVERTENCIA”. Estas palabras significan: 
 

Usted puede sufrir heridas o incluso la muerte si no sigue las 
instrucciones inmediatamente.  
 
Usted puede sufrir heridas o incluso la muerte si no sigue las 
instrucciones. 
 

Todos los mensajes de seguridad, dirán los posibles riesgos, como reducir la posibilidad de sufrir heridas y le 
mencionaran que es lo que puede suceder si las instrucciones no son seguidas correctamente. 
 
 
 

REQUERIMIENTOS DE INSTALACIÓN 

Herramienta y Partes 
Reúna las herramientas y partes necesarias antes de 
comenzar la instalación. Lea y siga las instrucciones 
proporcionadas con cualquier herramienta señalada aquí.  
 
Herramienta Necesaria 

 Desarmador Phillips 
 Cinta de Medir 
 Taladro Manual o eléctrico (para la instalación del 

gabinete a la pared) 
 Broca de 25 mm (1”) (para la instalación del gabinete de 

la pared) 
 Nivel 
 Desarmador plano 
 
Partes Necesarias 

 Conector conductor aprobado por la CSA o avalado por 
UL 

 Conectores de cable avalado por UL 
 El paquete del deflector del cajón de calentamiento 

(para hornos instalados sobre un cajón de 
calentamiento) 
Ordene la parte Numero W10510613 para el paquete 
blanco de 68.6 cm (27”) 
Ordene la parte Numero W10531009 para el paquete 
negro de 68.6 cm (27”) 
Ordene la parte Numero W10536338 para el paquete 
de acero inoxidable de 68.6 cm (27”) 
Ordene la parte Numero W10510614 para el paquete 
blanco de 76.2 cm (30”) 
Ordene la parte Numero W10531010 para el paquete 
negro de 76.2 cm (30”) 
Ordene la parte Numero W10536339 para el paquete 
de acero inoxidable de 76.2 cm (30”) 

Para ordenar, vea la sección de “Asistencia o Servicio” en la 
Guía de Uso y Cuidado. 
 
Partes proporcionadas 

 Tornillos #8-14 x ¾”–hornos sencillos (2), horno doble 
(4) 

 Dos tornillos #8-18 x 
3
/8” – ventilación inferior 

 Cuatro tornillos #8-18 x ¼” – borde de ventilación 
inferior 

 Cuatro tornillos #8-18 x 
3
/8” – patas del horno doble 

 Ventila inferior  
 Borde de ventila inferior 
 Dos patas – horno doble 
 Dos patas frontales – horno doble 
 Cuatro ojillos – hornos sencillos (2), hornos dobles (4)* 
 
Revise los códigos locales. Revise la alimentación eléctrica 
existente. Vea “Requerimientos Eléctricos.” 
Se recomienda que las conexiones eléctricas se hagan por 
medio de un instalador eléctrico calificado y certificado.  
*Los ojillos no están incluidos con los modelos KEBK171B, 
KEBK101B, KEBK276B, KEBK206B, KEBS179B, 
KEBS109B, KEBS277B, KEBS279B, KEBS207B, 
KEBS209B. 
 

Requerimientos de Ubicación 

IMPORTANTE: Observe todos los códigos y decretos 

vigentes actuales.  
 Las dimensiones de la apertura del gabinete que se 

muestran deben ser utilizadas. Las dimensiones dadas, 
proporcionan un espacio mínimo con el horno.  

 La instalación del área del hueco debe proporcionar un 
anexo alrededor de la porción hueca del horno.  

 Se requiere un alimentador eléctrico aterrizado. Vea la 
sección de “Requerimientos Eléctricos”. 

 Una caja de conexiones eléctricas debe ser ubicada a 
7.6 cm (3”) máximo por debajo de la superficie del 
soporte, cuando el horno es instalado en un gabinete de 
la pared. Un hueco de un diámetro de 2.5 cm. (1”) debe 
de taladrarse en la esquina inferior derecha o izquierda 
de la superficie de soporte para pasar el cable del 
electrodoméstico a través de la caja de conexiones 
eléctricas. 
NOTA: Para instalación bajo la cubierta, se recomienda 

que la caja de conexiones eléctricas se coloque en el 
lado derecho o izquierdo adyacente al gabinete. Si 
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usted está instalando la caja de conexiones en la parte 
posterior de la pared, atrás del horno, la caja de 
conexiones debe estar empotrada y localizada en la 
parte superior del gabinete. 

 La superficie de soporte del horno debe ser sólida, 
nivelada y alineado con la parte inferior del corte del 
gabinete.  

 El piso debe poder soportar el peso de un horno sencillo 
que pese 59 kg (129 lbs.) para modelos de 68.6 cm 
(27”) o 70 kg (154 lbs.) para los modelos de 76.2 cm 
(30”). 

 El piso debe poder soportar el peso de un horno doble 
que pese 114 kg (251 lbs.) para modelos de 68.6 cm 
(27”) o 131 kg (288 lbs.) para los modelos de 76.2 cm 
(30”). 

IMPORTANTE: Para evitar daño en sus gabinetes revise 

con su proveedor de gabinetes o de cocina para asegurarse 

que los materiales utilizados no se decoloraran o dañaran. 

Este horno ha sido diseñado de acuerdo con los 

requerimientos de UL y CSA International y cumple con las 

temperaturas máximas permisibles para gabinetes de 

madera que es de 90°C (194°F). 

  
Instalación bajo cubierta de gabinete (con la cubierta 
instalada encima): 
 

Los hornos aprobados para este tipo de instalación tienen 
una etiqueta de aprobación localizada en la parte superior 
del horno. Vea las instrucciones de instalación bajo cubierta 
para las dimensiones de cortes y combinaciones de 
cubiertas para horno aprobadas (hoja por separado). 

Dimensiones de Producto – Hornos sencillos 

 
Modelos de 68.6 cm (27”) 
A. 72.8 cm (28¾”) altura máx. 

total 
B. 64.6 cm (257/16”) ancho máx. 

empotrado 
C. 67.9 cm (26¾”) altura 

empotrada 
D. 59.1 cm (23¼”) profundidad 

máxima empotrada 
E. 68.6 cm (27”) ancho total 
F. 30.5 cm (12”) desde la parte 

de atrás del panel de control 
al inicio de la abrazadera 

G. 121.9 cm (48”) de longitud 
del conducto flexible 

Modelos de 76.2 cm. (30”) 
A. 72.8 cm (28 ¾”) altura máx. 

total 
B. 72.4 cm (28½”) ancho máx. 

empotrada 
C. 67.9 cm (26¾”) altura 

empotrada 
D. 59.1 cm (23¼”) profundidad 

máxima empotrada 
E. 76.2 cm (30”) ancho total 
F. 30.5 cm (12”) desde la parte 

de atrás del panel de control 
al inicio de la abrazadera 

G. 121.9 cm (48”) de longitud 
del conducto flexible 

 

Dimensiones del Gabinete – Horno Sencillo 

Horno Sencillo Bajo Cubierta (sin cubierta instalada por 
arriba) 

 
Modelos de 68.6 cm (27”) 
A. 68.6 cm (27”) ancho 

mínimo del gabinete 
B. 3.8 cm (1½”) parte alta del 

corte al fondo a la parte de 
debajo de la cubierta 
superior. 

C. 13.3 cm. (5¼”) fondo del 
corte al piso 

D. 64.8 cm (25½”) ancho del 
corte 

E. 71.2 cm (28”) altura del 
corte 

 

Modelos de 76.2 cm (30”) 
A. 76.2 cm (30”) ancho 

mínimo del gabinete 
B. 3.8 cm (1½”) parte alta del 

corte al fondo a la parte de 
debajo de la cubierta 
superior. 

C. 13.3 cm (5¼”) fondo del 
corte al piso 

D. 72.4 cm (28½”) ancho del 
corte 

E. 71.2 cm (28”) altura del 
corte 
 

 
Horno sencillo Instalado en Gabinete 

 
Modelos de 68.6 cm (27”) 
A. 68.6 cm (27”) ancho mínimo 

del gabinete 
B. 2.5 cm (1”) parte alta del 

corte al fondo de la parte 
superior del gabinete. 

C. 81.3 cm (32”) fondo del corte 
al piso 

D. 64.8 cm (25 ½”) ancho del 
corte 

E. 3.8 cm (1 ½”) min del fondo 
del corte a la parte superior 
de la puerta del gabinete 

F. 71.2 cm (28”) altura del corte 
recomendada 

G. 60.7 cm (24”) profundidad del 
corte 

Modelos de 76.2 cm (30”) 
A. 76.2 cm (30”) ancho mínimo 

del gabinete 
B. 2.5 cm (1”) parte alta del 

corte al fondo de la parte 
superior del gabinete 

C. 81.3 cm (32”) fondo del 
corte al piso 

D. 72.4 cm (28 ½”) ancho del 
corte 

E. 3.8 cm (1½”) min del fondo 
del corte a la parte superior 
de la puerta del gabinete 

F. 71.2 cm (28”) altura del 
corte 

G. 60.7 cm (24”) profundidad 
del corte 

 
NOTA: La altura del corte puede estar entre 68.4 cm 

(26
15

/16”) y 74.8 cm (29
7
/16”) para hornos sencillos. 
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Dimensiones de Producto – Hornos Dobles 

 
Modelos de 68.6 cm (27”) 
A. 130 cm (513/16”) altura máx. 

total 
B. 64.6 cm (257/16”) ancho máx. 

empotrado 
C. 124 cm (4813/16”) altura 

empotrada 
D. 59.1 cm (23¼”) profundidad 

máxima 
E. 68.6 cm (27”) ancho total 
F. 30.5 cm (12”) desde la parte 

de atrás del panel de control 
al inicio de la abrazadera 

G. 167.6 cm (66”) de longitud 
del conducto flexible 

 

Modelos de 76.2 cm (30”) 
A. 130 cm (513/16”) altura máx. 

total 
B. 72.4 cm (28½”) ancho máx. 

Empotrado 
C. 124 cm (4813/16”) altura 

empotrada 
D. 59.1 cm (23¼”) profundidad 

máxima 
E. 76.2 cm (30”) ancho total 
F. 30.5 cm (12”) desde la parte 

de atrás del panel de control 
al inicio de la abrazadera 

G.167.6 cm (66”) de longitud 
del conducto flexible 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dimensiones de Gabinete – Hornos Dobles 

 
Horno doble Instalado en Gabinete 

 
Modelos de 68.6 cm (27”) 
1. 68.6 cm (27”) ancho mínimo 

del gabinete 
2. 2.5 cm (1”) parte alta del 

corte al fondo de la puerta 
del gabinete superior. 

3. 37.5 cm (14 ¾”) fondo del 
corte al piso 
4”-14¾ (10.2-37.5 cm) fondo 
del corte al piso  

4. 64.8 cm (25 ½”) ancho del 
corte 

5. 3.8 cm (1½”) min del fondo 
del corte a la parte superior 
de la puerta del gabinete 

6. 127.6 cm (50¼”)*  altura del 
corte recomendada 

7. 60.7 cm (24”) profundidad del 
corte 

Modelos de 30” (76.2 cm.) 
A. 76.2 cm (30”) ancho mínimo 

del gabinete 
B. 2.5 cm (1”) parte alta del 

corte al fondo de la parte 
superior de la puerta del 
gabinete 

C. 37.5 cm (14 ¾”) fondo del 
corte al piso 
4”-14¾ (10.2-37.5 cm) fondo 
del corte al piso  

D. 72.4 cm (28½”) ancho del 
corte 

E. 3.8 cm (1½”) min del fondo 
del corte a la parte superior 
de la puerta del gabinete 

F. 127.6 cm (50¼”) altura del 
corte 

G. 60.7 cm (24”) profundidad del 
corte 

 
NOTA: La altura del corte puede estar entre 124.1 cm 

(48
7
/8”) y 132.6 cm (52

3
/16”) para hornos dobles. 
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Requerimientos Eléctricos 
 

Si los códigos lo permiten y se utiliza un cable aterrizado por 
separado, se recomienda que un electricista calificado 
determine que el aterrizaje y el calibre del cable estén de 
acuerdo con los códigos locales.  
Revise con un electricista calificado si usted no está seguro 
de que el horno se encuentre aterrizado apropiadamente.  
Este horno debe estar conectado a un sistema de cableado 
metálico aterrizado permanentemente.  
Asegúrese que la conexión eléctrica y el tamaño del cable 
son los adecuados de acuerdo con el Código Eléctrico 
Nacional, ANSI/NFPA 70- última edición o los estándares 
CSA C22. 1-94, Código Eléctrico Canadiense, Parte 1 y 
C22.2 No. O-M91-última edición, y todos los códigos locales 
y reglamentos.  
Se puede obtener una copia de los estándares de código en: 

National Fire Protection Association 
1 Batterymarch Park 
Quincy, MA 02169-7471 
CSA International 
8501 East Pleasant Valley Road 
Cleveland, OH 44131-5575 

 
Conexión Eléctrica  

Para instalar apropiadamente su horno, usted debe 
determinar el tipo de conexión eléctrica que usted utilizará y 
seguir las instrucciones proporcionadas para ello aquí.  
 El horno debe conectarse al voltaje eléctrico apropiado 

y frecuencia como se especifica en la placa del número 
de modelo/serie. La placa del número de Modelo/serie 
está ubicada bajo el panel de control en los hornos 
sencillos y bajo el panel de control en la cavidad del 
horno superior en los hornos dobles. Vea la siguiente 
ilustración.  

 
Horno sencillo 

A. Placa de modelo/número 
de serie 

Horno Doble 
A. Placa de modelo/número 
de serie 

 
 Modelos calificados entre 7.3 a 9 kW a 240 voltios (5.4 a 

7.4 kW a 208 voltios) requieren un circuito de 40-amp 
por separado. Modelos calificados a 4.8 kW y por 
debajo a 240 voltios (3.6 kW y por debajo a 208 voltios) 
requiere un circuito separado de 20-amp. 

 Se recomienda un interruptor de circuitos. 
 Conecte directamente a la caja de los interruptores de 

circuitos (o con fusible desconectado)  a través de un 
cable de cobre flexible, no metálico y recubierto (con 
cable aterrizado). Vea la sección “Hacer una Conexión 
Eléctrica” 

 Un conducto flexible del horno debe conectarse 
directamente a la caja de las conexiones eléctricas.  

 Coloque fusibles en ambos lados de la línea. 
 No corte el conducto. El largo del conducto 

proporcionado es para el servicio del horno.  
 Un conducto conector listado como UL o aprobado por 

la CSA debe ser proporcionado.  
 Si la casa tiene cableado de aluminio siga el 

procedimiento que se muestra a continuación: 

1. Conecte la sección del cable de cobre a unas 
puntas de caimán. 

2. Conecte el cableado de aluminio en la sección 
agregada de cable de cobre utilizando conectores 
especiales y/o herramientas diseñadas y listadas 
UL para la unión de cobre y aluminio.  

Siga el procedimiento recomendado por el fabricante del 
conector eléctrico. La conexión de aluminio/cobre debe 
conformarse con los códigos locales y prácticas 
aceptadas en la industria sobre el cableado. 

Para los requerimientos de los modelos WOS51EC7A, 
WOS51EC0A, WOD51EC7A, WOD51EC0A, WOS92EC7A, 
WOS92EC0A, WOD93EC7A, WOD93EC0A, MEW7527A, 
MEW7530A, MEW7627A, MEW7630A, MEW9537A, 
MEW9627A, MEW9530A y MEW9630A, vea la siguiente 
tabla. 

Voltaje Térmico 
sencillo 

Convección 
sencillo 

Térmico 
doble 

Convección 
doble 

240 VAC 3690 W 3720 W 7370 W 7400 W 

208 VAC 2790 W 2820 W 5580 W 5610 W 

240 VAC 15.4 A 15.5 A 30.7 A 30.8 A 

208 VAC 13.4 A 13.6 A 26.8 A 27.0 A 

 
Para los requerimientos de los modelos KEBK171B, 
KEBK101B, KEBK276B, KEBK206B, KEBS179B, 
KEBS109B, KEBS277B, KEBS279B, KEBS207B y 
KEBS209B, vea la siguiente tabla. 

Voltaje Térmico 
sencillo 

Convección 
sencillo 

Térmico 
doble 

Convección 
doble 

240 VAC 4090 W 4120 W 8170 W 8200 W 

208 VAC 3099 W 3122 W 6190 W 6212 W 

240 VAC 17.1 A 17.2 A 34.1 A 34.2 A 

208 VAC 14.9 A 15.0 A 29.8 A 29.9 A 
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN 
 

Preparar el horno empotrado 
1. Decida la ubicación final del horno. Ubique el cableado 

existente para evitar taladrar o cortarlo durante la 
instalación.  

 

  ADVERTENCIA 

Riesgo de peso excesivo 
Maniobre e instale el horno entre dos o más personas. 
No hacerlo puede resultar en dolor de espalda u otras 
lesiones. 

2. Para evitar dañar el piso, ponga el horno sobre un 
cartón antes de la instalación. No utilice la manija o 
cualquier parte frontal del marco para levantarlo.  

3. Remueva los materiales de empaquetado y cinta del 
horno. Recuerde guardar los cartones de las esquinas y 
los otros materiales que pueda necesitar para la 
instalación. Recuerde remover la ventilación de fondo y 
la borde de ventilación inferior del paquete de hile 
espuma sobre el horno.  

4. Remueva el paquete de accesorios del interior de la 
bolsa que contiene los manuales.  

5. Remueva y ponga a un lado los estantes y otras partes 
del interior del horno.  

6. Verifique que la tira de hule espuma este pegada a la 
parte de atrás del panel de control, como se muestra en 
la siguiente imagen. Si la tira de hule espuma no está 
presente, por favor vea la sección de “Asistencia o 
Servicio” de la Guía de uso y cuidado o contacte a su 
vendedor para ordenar la parte número W10489273. 
NOTA: Una vez que el horno está instalado en el 

gabinete, asegúrese de que la tira de hule espuma este 
colocada contra la cara del gabinete. 

 
A. Tira de hule espuma 

7. Mueva el horno y el cartón de manera que lo acerque a 
la ubicación final del horno.  

 

Remover la Puerta del Horno 
IMPORTANTE: Utilice ambas manos para remover la 

puerta(s) del horno. Para los hornos dobles, repita el 
proceso para cada puerta. 
1. Antes de remover la puerta del horno, prepare la 

superficie donde lo colocará. Esta superficie debe ser 
plana y cubierta con un cobertor suave, o utilice los 
cartones de las esquinas del material de empacado. 

2. Abra la puerta del horno.  
3. Ubique las agarraderas de la puerta del horno en ambas 

esquinas de la puerta del horno y gire las los seguros de 
la bisagra hacia delante de la posición desbloqueada. Si 
la bisagra de la puerta no gira completamente (ver 
imagen B), la puerta no se podrá remover 
correctamente. 

 
A. Bisagra de la puerta del 

horno en la posición de 
bloqueo 

B. Bisagra de la puerta del 
horno en la posición de 
abierta 

 

4. Parcialmente cierra la puerta para que coincidan los 
ganchos del cierre de la puerta. La puerta se detendrá 
en este punto. 

 
5. Tome los bordes de la puerta del horno con ambas 

manos y cierre la puerta del horno hasta que llega al 
punto de no cerrar. Levante y jale la puerta del horno 
hacia y usted y remuévala. Puede ser que necesite jalar 
con cuidado la puerta de lado a lado a medida que 
estira. 

 
6. Ponga la puerta(s) del horno a un lado en una superficie 

de trabajo cubierta, con la puerta del horno 
descansando sobre la agarradera. 

7. Para continuar con la instalación del horno, vaya a la 
sección “Posicionar las patas del horno para múltiples 
alturas del gabinete”. 
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Volver a instalar la puerta del horno 
IMPORTANTE: No vuelva a instalar las puertas del horno 

hasta que el horno haya sido instalado en el gabinete. 
1. Utilice las dos manos para tomar la puerta de los bordes 

a la altura media. Viendo hacia la cavidad del horno. 
2. Ubique las ranuras en cada lado de la cavidad del horno 

para que las bisagras de la puerta se ganchen. 

 
A. Ranura en la cavidad del horno para bloquear la bisagra 

 
3. En un Angulo de 45°, alinie la bisagras de la puerta con 

las ranuras en la parte baja frontal de la cavidad del 
horno. Inserte la puerta lentamente, asegúrese de que 
mantenga el Angulo de 45°. Usted sabrá que la puerta 
esta enganchada en la ranura cuando sienta una ligera 
caída. 

 
4. Baje la puerta del horno a la posición completamente 

abierta. Si la puerta del horno no se abre 
completamente a 90 grados, repita los pasos 1-3. 

5. Localice las bisagras de la puerta en las esquinas de la 
puerta del horno, y gire los seguros de la bisagra hacia 
la cavidad del horno, en la posición de bloqueo. 
Vea el paso 3 (Ilustración A) en la sección “Remueva la 
puerta del horno” para ubicar la posición de los seguros. 

 

 
6. Cierre la puerta del horno 
7. Cuando las bisagras estén correctamente instaladas y 

la puerta este cerrada, debe haber un espacio parejo 
entre la puerta y el panel de control. Si un lado de la 
puerta del horno está colgando más abajo que el otro, la 
bisagra en ese lado no está instalada correctamente. 

 

Colocar las patas del horno para diferentes 
alturas de los gabinetes 

 

Hornos sencillos  

El posicionamiento de las patas del horno le permiten 
instalar el horno sencillo en una altura entre 68.4 cm (26

15
/16) 

y 74.8 cm (29
7
/16). Vea las siguientes instrucciones de cómo 

colocar las patas para el tamaño de sus gabinetes. 
 

La altura del corte es entre 70.2 cm (27
5
/8”) y 72.7 cm 

(28
5
/8”) 

Las patas del horno no necesitan ser cambiadas. Están 
colocadas correctamente a como se reciben. 
Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 

 
 

La altura del corte es entre 68.4 cm (26
15

/16”) y 70.3 cm 
(27

11
/16”) 

1. Entre 2 o más personas, coloque el horno sobre la parte 
posterior en una superficie cubierta. 

 
2. Remueva las patas del espaciador frontal derecho 

retirando el tornillo #8-18 x 
3
/8”. 

NOTA: No retire el espaciador. 
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A. Espaciador 
B. Pata 
C. Tornillo #8-18 x 3/8” 

 
3. En la misma manera, retire las patas de la parte trasera 

derecha, frontal izquierda y atrás izquierda del horno. 
4. Entre 2 o más personas levante el horno a su posición 

normal. 

 
5. Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 

 
 
La altura del corte es entre 72.8 cm (28

11
/16”) y 74.8 cm 

(29
7
/16”) 

1. Entre 2 o más personas, coloque el horno sobre la parte 
posterior en una superficie cubierta. 

 
 
2. Remueva las patas del espaciador frontal derecho 

retirando el tornillo #8-18 x 
3
/8”. 

NOTA: No retire el espaciador. 

 
A. Espaciador 
B. Pata 
C. Tornillo #8-18 x 3/8” 

 
3. Gire la pata 90° de manera que el lado corto de la pata 

está colocada hacia la parte superior del horno. 

 
4. Reinstale la pata en el espaciador utilizando el tornillo 

#8-18 x 3/8” que quito previamente. 
5. De la misma manera, remueva gire y vuelva a instalar las 

patas que quito anteriormente del horno. 
6. Entre 2 o más personas levante el horno a su posición 

normal. 

 
7. Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 
 
 

Hornos dobles  

El posicionamiento de las patas del horno le permiten 
instalar el horno doble en una altura entre 124.1 cm (48

7
/8) y 

132.6 cm (52
3
/16). Vea las siguientes instrucciones de cómo 

colocar las patas para el tamaño de sus gabinetes. 
 
 
La altura del corte es entre 124.1 cm (48

7
/8”) y 128.1 cm 

(50
7
/16”) 

Las patas del horno no necesitan ser cambiadas. Están 
colocadas correctamente a como se reciben. 
NOTA: No retire los espaciadores. 

Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 
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A. Espaciadores 

 
La altura del corte es entre 128.2 cm (50½”) y 129.9 cm 
(51

1
/8”) 

1. Entre 2 o más personas, coloque el horno sobre la parte 
posterior en una superficie cubierta. 

 

 
2. Instale la pata en el espaciador trasero izquierdo 

utilizando un tornillo #8-18 x 
3
/8”. 

NOTA: Coloque la pata de manera que el lado largo de 

la pata quede viendo hacia la parte superior del horno. 

 
A. Espaciador 
B. Pata 
C. Tornillo #8-18 x 3/8” 

 
3. De la misma manera instale la pata en la parte trasera 

derecha del horno. 
4. Instale la pata frontal en el espaciador frontal izquierdo 

utilizando un tornillo #8-18 x 3/8”. 
NOTA: Coloque la pata de manera que el lado largo de la 
pata quede viendo hacia el horno como se muestra.  

 
A. Pata frontal 
B. Tornillo #8-18 x 3/8” 
C. Espaciador 

 
5. De la misma manera, instale la pata frontal en la parte 

del frente a la derecha del horno. 
6. Entre 2 o más personas levante el horno a su posición 

normal. 
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7. Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 
 
La altura del corte es entre 130.0 cm (51

3
/16”) y 132.6 cm 

(52
3
/16”) 

1. Entre 2 o más personas, coloque el horno sobre la parte 
posterior en una superficie cubierta. 

 
2. Instale la pata en el espaciador trasero izquierdo 

utilizando un tornillo #8-18 x 
3
/8”. 

NOTA: Coloque la pata de manera que el lado corto de 

la pata quede viendo hacia la parte superior del horno. 

 
A. Espaciador 
B. Pata 
C. Tornillo #8-18 x 3/8” 

3. De la misma manera, instale la pata en la parte trasera 
derecha del horno. 

 
 
4. Instale la pata frontal en la parte frontal izquierda 

utilizando un tornillo #8-18 x 3/8”. 
NOTA: Coloque la pata de manera que el lado largo de la 
pata quede viendo hacia el horno como se muestra. 

 
A. Pata frontal 
B. Tornillo #8-18 x 3/8” 
C. Espaciador 

 
5. De la misma manera, instale la pata frontal en el lado 

frontal derecho del horno. 
6. Entre 2 o más personas levante el horno a su posición 

normal. 

 
7. Vaya a la sección “Hacer la conexión eléctrica”. 
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Hacer Conexión Eléctrica 

 

Para hornos dobles  

 

 ADVERTENCIA 

 
Riesgo de choque eléctrico 

Desconecte la fuente de poder antes de comenzar el 
servicio. 

Utilice cable eléctrico de cobre de calibre 8 

Horno aterrizado eléctricamente 

El no seguir estas instrucciones puede resultar en 
muerte, incendio o choque eléctrico. 

 

 

Para hornos sencillos  

 

 ADVERTENCIA 

 
Riesgo de choque eléctrico 

Desconecte la fuente de poder antes de comenzar el 
servicio. 

Utilice cable eléctrico de cobre de calibre 12 

Horno aterrizado eléctricamente 

El no seguir estas instrucciones puede resultar en 
muerte, incendio o choque eléctrico. 

 

Este horno está fabricado con un cable neutral alimentador 
de poder (blanco) y un cable conectado al gabinete 
aterrizado verde (o pelado) torcidos entre sí.  
1. Desconecte la corriente eléctrica.  
2. Coloque el conducto flexible del horno a través de la 

abertura del gabinete.  
3. Remueva la cubierta de la caja de conexiones 

eléctricas, si está presente.  
4. Instale  un conducto conector aprobado por la CSA o 

listado como UL a la caja de conexiones. 

 
 
5. Guíe el conducto flexible del horno a la caja de 

conexiones a través de un conducto conector aprobado 
por la CSA o UL. 

6. Apriete los tornillos en el conducto conector.  
7. Vea la “Tabla de Opciones de las Conexiones 

Eléctricas” para completar la instalación de su tipo de 
conexión eléctrica.  

 
Tabla de Opciones de Conexiones Eléctricas 

Si su hogar tiene: Vaya a la Sección: 

4 alambres 

 

Cable de 4 alambres del 
alimentador de corriente de 
la casa 

3 alambres 

 

Cable de 3 alambres del 
alimentador de corriente de 
la casa 

Cable de 4 alambres del alimentador de corriente de la 
casa 

IMPORTANTE: Utilice un cable de 4 alambres del 

alimentador de poder de la casa en los E.U. donde los 

códigos locales no permiten aterrizado a través de 
instalaciones neutrales, instalaciones de circuito New Branch 
(1996 NEC), casas móviles y vehículos recreativos, nuevas 
construcciones y en Canadá.  

 
A. Cable del alimentador de corriente de la casa 
B. Cables negros 
C. Cables rojos 
D. Conducto flexible de 4 alambres del horno 
E. Caja de conexiones eléctricas 
F. Cables blancos 
G. Conectores de cables listados UL 
H. Cables aterrizados verdes (o pelados) 
I. Conducto conector aprobado por la CSA o listado UL 
 

1. Conecte los 2 cables negros (B) juntos utilizando un 
cable conector listado UL. 

2. Conecte los 2 cables rojos (C) juntos utilizando un cable 
conector listado como UL. 

3. Desenrosque el cable blanco del cable aterrizado verde 
(o pelado) que salen del horno.  

4. Conecte los 2 cables blancos (F) juntos utilizando un 
cable conector listado como UL.  

5. Conecte el cable aterrizado verde (o pelado) (H) del 
cable del horno al cable aterrizado verde (o pelado) (en 
la caja de conexiones eléctricas) utilizando un conector 
de cables listado como UL.  

6. Instale la cubierta de la caja de conexiones.  
 
 

Cable de 3 alambres del Alimentador de corriente de la 
casa – Solamente U.S.A. 

IMPORTANTE: Utilice el cable de 3 alambres del 

alimentador de poder de la casa donde los códigos locales 
permitan una conexión de 3 alambres. 
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A. Cable del alimentador de corriente de la casa 
B. Caja de conexiones eléctricas 
C. Cables negros 
D. Cables blancos 
E. Cables aterrizados verdes (o pelados)del horno 
F. Conducto flexible de 4 alambres del horno 
G. Cables rojos 
H. Conectores de cables listados UL 
I. Conducto conector aprobado por la CSA o listado UL. 

 
1. Conecte los 2 cables negros (C) juntos utilizando un 

cable conector listado como UL. 
2. Conecte los 2 cables blancos (D) juntos utilizando un 

cable conector listado como UL.  
3. Conecte los 2 cables rojos (G) juntos utilizando un cable 

conector listado como UL. 
4. Instale la cubierta de la caja de conexiones eléctricas.  
 

Instalación del Horno 

 
1. Trabajando entre 2 o más personas, levante 

parcialmente el horno hacia la abertura del gabinete. 
Utilice la apertura del horno como un área de apoyo.  
NOTA: Empuje contra el área de sellado de marco 

frontal del horno cuando lo empuje hacia el gabinete. 
No empuje contra los bordes exteriores.  

 
2. Empuje contra el área de sellado del marco frontal para 

empujar completamente el horno dentro del gabinete 
hasta que la superficie trasera del marco frontal toque la 
pared frontal del gabinete. 

 
 

3. Empuje por completo el horno en el gabinete y centre el 
horno en la apertura del gabinete.  

 

NOTA: Si usted tiene un modelo KEBK171B, 

KEBK101B, KEBK276B, KEBK206B, KEBS179B, 
KEBS109B, KEBS277B, KEBS279B, KEBS207B o  
KEBS209B, vaya al paso 6. 

 
4. Inserte el ojillo en el riel de montaje utilizando un 

desarmador de punta plana. Inserte el desarmador en el 
ojillo y gire ¼ en contra de las manecillas del reloj. 
Asegúrese de que el ojillo se mantenga en su lugar. 
IMPORTANTE: Si el ojillo no está instalado, el marco 

frontal se dañara. 

 
A. Riel de montaje 
B. Orificio del riel de montaje  
C. Ojillo 

 
5. Asegure el horno al gabinete utilizando los tornillos 

proporcionados de #8-14x ¾”. Introduzca los tornillos a 
través de los ojillos. No apriete de más los tornillos.  
 

6. Para los modelos KEBK171B, KEBK101B, KEBK276B, 
KEBK206B, KEBS179B, KEBS109B, KEBS277B, 
KEBS279B, KEBS207B, o KEBS209B, vea las 
siguientes instrucciones. 

 
Para todos los otros modelos, los bordes frontales 
negros pueden ser ordenados como un accesorio. Por 
favor refiérase a la sección “Asistencia o Servicio” en la 
Guía de Uso y cuidado o contacte a su vendedor para 
ordenar los números de parte: 
 
W10327368 y W10327369 para hornos dobles. 
W10327380 y W10327381 para hornos sencillos. 

 Remueva la cinta de los bordes frontales. 
 Asegure el horno al gabinete utilizando los tornillos #8-

14 x ¾ . 
 Inserte los tornillos a través del orificio en el borde 

negro, alineando con el orificio en el marco del horno. 
No apriete los tornillos de más. 

 
A. Marco del horno 
B. Orificio del marco del horno  
C. Pieza del borde negro 
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7. La ventilación inferior y el borde de ventilación superior 

(requerida con el horno es instalada con las patas en la 
posición alta) son empacadas en el paquete del hule 
espuma en la parte superior del horno.  
Para instalar solamente la ventilación inferior, vea las 
siguientes instrucciones. Para instalar la ventilación 
inferior y el borde de ventilación inferior en instalaciones 
con las patas en la posición alta, vea las instrucciones 
en el paso 8. 
 Alinie las pestañas de ventilación (B) con el marco 

(A) del horno como se muestra. 
 Atornille un tornillo de #8-18 x 

3
/8” (D) para cada 

lado de las pestañas de la ventila (B), apriételos 
para asegurar la ventila al horno.  

 
A. Marco del horno 
B. Pestaña de ventilación. 
C. Ventila del horno 
D. Tornillo #8-18 x 3/8”  

 
8. En los modelos con las patas posicionadas en la 

posición alta, el borde de ventilación inferior también 
debe ser instalado. Vea las siguientes instrucciones 
para instalar. 
 
 Flexione la pieza de ventilación superior (C) hacia 

el otro lado de la pieza de ventilación inferior (D) 
para deslizar el borde de ventilación inferior (B) 
entre ellos. Se necesitará algo de fuerza para 
flexionar el borde de ventilación superior (C) hacia 
el otro lado del borde de ventilación inferior (D). 
Puede ser que se necesite fuerza para flexionar el 
borde de ventilación inferior (B) y deslícelo a su 
posición. Asegúrese de que los orificios de los 
tornillos estén correctamente alineados entre las 
dos piezas. Vea la siguiente imagen.  

 Instale el borde inferior de la ventila (B) a la pieza 
de ventilación inferior (D) utilizando dos tornillos #8-
18 x 

1
/4”en cada lado. 

NOTA: En los modelos de 68.6 cm (27”), se utiliza 

solamente un tornillo #8-18 x ¼” por cada lado. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
A. Tornillo #8-18 x ¼” 
B. Borde inferior de ventila 
C. Ventila superior 
D. Ventila inferior 

 
 Alinie las pestañas de ventilación (B) con el marco (A) 

del horno como se muestra. 
 Atornille un tornillo de #8-18 x 

3
/8” (E) para cada lado de 

las pestañas de la ventila (B), apriételos para asegurar 
la ventila al horno. 

 
A. Marco del horno 
B. Pestaña de ventilación. 
C. Ventila del horno 
D. Borde de ventila inferior 
E. Tornillo #8-18 x 3/8”  

 
9. Reubique los estantes del horno.  
10. Reubique la puerta del horno. Vea la sección “Volver a 

instalar la puerta del horno”. 
11. Revise que la puerta está lista para abrir y cerrar. Si no 

se puede, repita los procedimientos para remover e 
instalar. Vea la sección de “Preparar el horno 
combinado con microondas”. 

12. Repita para la puerta del horno inferior. 
13. Reconecte la corriente eléctrica.  
14. La pantalla se encenderá momentáneamente y “PF” 

debe aparecer en la pantalla.  
15. Si la pantalla no se enciende, favor de revisar la sección 

de “Asistencia y Servicio” de la Guía de Uso y Cuidado 
o contacte al establecimiento que le vendió el horno.  
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Instalar el paquete del deflector del cajón de 
calentamiento (solamente para hornos 

instalados sobre cajones de calentamiento) 
 
En los modelos de horno sencillo y doble instalado sobre el 
cajón de calentamiento, se debe instalar el paquete del 
deflector del cajón de calentamiento. Vea la sección 
“Herramientas y Partes” para información en como ordenar. 
NOTA: El deflector del cajón de calentamiento no es 

necesario si las patas están instaladas en la posición alta y 
el borde de ventilación inferior ha sido instalado.  
 
Partes proporcionadas en el paquete de deflector 

 
A. Tornillos con cabeza Phillips (4) solamente 2 tornillos para 

el tamaño de 68.6 cm (27”) 
B. Deflector del cajón de calentamiento (1) 

 
Instalación del paquete del deflector 

 Flexione la pieza de ventilación superior (C) hacia el 
otro lado de la pieza de ventilación inferior (D) para 
deslizar el borde de ventilación inferior (B) entre ellos. 
Se necesitará algo de fuerza para flexionar el borde de 
ventilación superior (C) hacia el otro lado del borde de 
ventilación inferior (D). Puede ser que se necesite 
fuerza para flexionar el borde de ventilación inferior (B) 
y deslícelo a su posición. Asegúrese de que los orificios 
de los tornillos estén correctamente alineados entre las 
dos piezas. Vea la siguiente imagen.  

 Instale el borde inferior de la ventila (B) a la pieza de 
ventilación inferior (D) utilizando dos tornillos #8-18 x 
1
/4”en cada lado. 

NOTA: En los modelos de 68.6 cm (27”), se utiliza 

solamente un tornillo #8-18 x ¼” por cada lado. 
 

 
A. Tornillo #8-18 x ¼” 
B. Borde inferior de ventila 
C. Ventila superior 
D. Ventila inferior 

 
 Alinie las pestañas de ventilación (B) con el marco (A) 

del horno como se muestra. 
 
4. Atornille un tornillo de #8-18 x 

3
/8” (E) para cada lado de 

las pestañas de la ventila (B), apriételos para asegurar la 
ventila al horno. 

 
A. Marco del horno 
B. Pestaña de ventilación. 
C. Ventila del horno 
D. Borde de ventila inferior 
E. Tornillo #8-18 x 3/8”  

 

Completar la Instalación 

 
1. Revise que todas las partes se encuentran ahora 

instaladas. Si hay una parte adicional, regrese a los 
pasos para ver cual fue saltado.  

2. Revise que tenga todas sus herramientas.  
3. Deseche o recicle todos los materiales de 

empaquetado.  
4. Para uso y limpieza del horno, lea la Guía de Uso y 

Cuidado.  
 
Revise la operación del horno sencillo y los hornos 
dobles 

1. Encienda la corriente eléctrica.  
2. La primera vez que lo utilice, configure el reloj y otras 

preferencias si es posible. Para más información, lea la 

Guía de uso y cuidado. 

3. Presione BROIL en los modelos de horno sencillo.  

NOTA: Presione UPPER BROIL o LOWER BROIL en 

los modelos de horno doble. 

4. Seleccione la temperatura. 

5. Presione START. 
 
Si el(los) horno(s) no opera(n), revise lo siguiente:  

 El fusible está intacto y apretado; o el interruptor de 
circuito no se ha disparado.  

 La corriente eléctrica está conectada.  
 Vea la sección de “Localización de Problemas” en 

la Guía de Uso y Cuidado. 
6. Cuando el horno ha estado encendido por 5 minutos, 

sienta el calor. 
Si usted no siente calor o si aparece un mensaje de 
error en la pantalla, apague el horno y contacte a un 
técnico calificado.  

7. Presione UPPER CANCEL/LOWER CANCEL en hornos 
dobles, o presione CANCEL en los hornos sencillos. 

 
 
Si usted requiere Asistencia o Servicio: 

Favor de hacer referencia en la sección de “Asistencia o 
Servicio” de la Guía de Uso y Cuidado o contacte al 
distribuidor con el que compró su horno de microondas 
integrado.  
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